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PEDEPAT

OO0muit 00beM TUIUIOMHOM paboThl cocTaBisgeT 50 cTpaHull, U3 HUX OCHOBHOM
TekCcT — 47 crpanull. Pabora cOCTOUT W3 BBEJICHHUS, ABYX TJIaB, 3aKIFOYCHUS, CITHCKA
UCIIOJIb30BaHHOM JTUTEpaTyphl (BKIOYaeT 43 HCTOUHUKA).

KmroueBsie cnoBa: JIEKCUKA, TEMATHUYECKASA TIPVIIIA, TEMA
«ITYTEILLIECTBU S, JJEKCUKO-CEMAHTHUYECKAA I'PVIIIIA,
CEMAHTHUYECKOE [IIOJIE, MEJIWUAITPOCTPAHCTBO, MEJIMUATEKCT,
PYCCKHU SA3BIK.

O0beKTOM MCCiIeJ0BAHUS BBHICTYNAIOT CIIOCOOBI SI3BIKOBOTO IMPEACTABICHUS
Tembl «llyTemecTBusD) B pyCCKOA3bIYHOM MEAUANIPOCTPAHCTBE.

IIpeaMer wucciaeg0BaHUsI — CEMAHTUYECKAs] U CTPYKTypHas OpraHU3aLus
A3BIKOBBIX CPEJICTB, MCIIOJIB3YEMBIX B PYCCKOSI3BIUHBIX MEIHUA ISl IPEACTaBIICHUS
temsl «llyTemecTBusy.

Hean ucciaenoBanus — BEIIBUTh CTPYKTYPHBIE U CEMaHTUYECKHE OCOOCHHOCTHU
A3BIKOBOM perpe3eHTanuu Temsel «llyTemecTBus» B pyCCKOSA3bIYHBIX MEIUATEKCTAX.

MeTtoabl uccieq0BaHusl: ONMCAHKUE, METO/I aHalIM3a CIOBAPHBIX JCPUHUIUH,
CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUUYECKUIN aHAJIN3.

Hayuynast HOBM3HA JaHHOIO MCCJIEIOBAHUS 3aKJIFOYAETCsl B TOM, YTO OHO
MPEACTABISAET KOMIUICGKCHBIM TMOAXOJ K HM3YYEHHIO CIOCOOOB  SI3BIKOBOM
penpe3eHTanuu TeMbl «IlyTemecTBusdy B pyCCKOSA3BIUHBIX MeAUATEKCTaX. Panee Takon
aHaJIN3 HE MPOBOJIUJICS, TOITOMY PE3yJIbTAThl JAHHOW pabOThl MOTYT BHECTH BKJIA]l B
pa3BUTHE JIMHTBUCTUYECKOW HAYKM M PACIIMPUTH HAIIM 3HAHUS O JIEKCUYECKOM U
CEMAaHTHUYECKOM OpPraHM3alllM S3bIKa B KOHTEKCTE TeMbI «llyTemecTBusy.

IIpakTHyeckass 3HAYMMOCTb pPAOOTHI COCTOMT B TOM, YTO PE3YJIbTAThI
MCCJIEIOBAHMSI MOTYT OBITh MCIIOJI30BaHbl B 00Pa30BaTENbHBIX IIEJISIX MPU U3yUYCHUU
PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO, B Kypcax JICKCUKH U (DPa3eosIoTuu, a TakxKe pu
CO3JaHUM PEKJIAMHBIX ¥ HWH()OPMAIMOHHBIX MATEpUAJIOB O IMyTEHIECTBUSIX B
PYCCKOSI3bIYHBIX MEAUA.

JIoCTOBEPHOCTh  MaTE€pUajJOB W  PE3yJAbTATOB  JTUIJIOMHOW  PabOTHI
MTOATBEPKAAETCA CCHUIKAMU HA UCIIOJIb30BAaHHBIE TEOPETUUECKUE NCTOUYHHKH.



ABSTRACT

The total volume of the thesis is 50 pages, of which the main text is 47 pages.
The work consists of an introduction, two chapters, a conclusion, a list of references
(includes 43 sources).

Key words: VOCABULARY, THEMATIC GROUP, TOPIC "TRAVEL",
LEXICAL-SEMANTIC  GROUP, SEMANTIC FIELD, MEDIASPACE,
MEDIATEXT, RUSSIAN LANGUAGE.

The object of the study is the ways of linguistic representation of the topic
"Travel" in the Russian-language media space.

The subject of the research is the semantic and structural organization of
language means used in the Russian-language media to represent the topic "“Travel".

The purpose of the study is to identify the structural and semantic features of the
language representation of the topic "Travel" in Russian-language media texts.

Research methods - description was, as well as structural and semantic analysis.

The scientific novelty of this study lies in the fact that it represents an integrated
approach to the study of ways of linguistic representation of the topic "Travel” in
Russian-language media texts. Previously, such an analysis has not been carried out,
so the results of this work can contribute to the development of linguistic science and
expand our knowledge of the lexical and semantic organization of the language in the
context of the topic "Travel".

The practical significance of the work lies in the fact that the results of the study
can be used for educational purposes when studying Russian as a foreign language, in
vocabulary and phraseology courses, as well as when creating advertising and
information materials about travel in Russian-language media.

The reliability of the materials and results of the thesis work is confirmed by
references to the theoretical sources used.



